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Istruzioni di montaggio
Assembly instructions

FOGLIO ISTRUZIONI
Leggere attentamente e conservarlo
per un utilizzo futuro.

INSTRUCTION LEAFLET
Important, retain for future reference
read carefully.

IMPORTANTE
Per il corretto montaggio, seguire le operazioni nell'ordine indicato. Un montaggio errato potrebbe rendere il lettino pericoloso. Non avvicinare il lettino a fonti di calore (apparecchi 
a gas o elettrici), che possano creare rischi d'incendio. Tracce di sporco possono essere rimosse con un panno morbido. Per la pulizia delle superfici utilizzare prodotti specifici per 
mantenerle sempre perfette. Le varie parti del lettino devono sempre essere serrate saldamente. Controllare periodicamente che le viti siano ben avvitate; in caso contrario, 
serrarle completamente per evitare che qualcosa (catenine, indumenti ecc.) vi si possano agganciare causando rischi di strangolamento.

IMPORTANT
In order to properly assemble the crib, carry out the operations in the order specified. Failure to assemble the crib in the manner recommended could make the crib hazardous. Do 
not put the crib near a heat source (gas or electrical appliances), which could constitute a fire hazard. Scuff marks may be removed with a damp cloth. Occasional use of furniture 
polish will maintain the good looks of your crib. The assembly devices must always be properly tightened. Regularly check to make sure that the screws are properly tightened; if 
not, tighten them to avoid snagging or hooking (clothing, chain, etc.) as this could constitute a strangulation hazard.

Attrezzi necessari
Tools needed for assembly
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NORME DI SICUREZZA 
La posizione bassa della rete è la più sicura; utilizzare tale posizione appena il bambino comincia a stare seduto. Se il bambino 
è lasciato solo nella culla, assicurarsi sempre che la sponda mobile sia sollevata. È pericoloso: - lasciare qualcosa nella culla 
che possa imprigionare i piedi o creare rischi di soffocamento o strangolamento per il bambino; - avvicinare il lettino a fonti di 
calore (apparecchi a gas o elettrici), che possano creare rischi d'incendio. Il materasso scelto deve essere tale da avere almeno 
una distanza di 500 mm tra la superficie del materasso e i lati superiori delle sponde con la rete in posizione bassa e 200 mm 
con la rete in posizione alta. Le varie parti del lettino devono sempre essere serrate saldamente. Controllare periodicamente che 
le viti siano ben avvitate; in caso contrario, serrarle completamente per evitare che qualcosa (catenine, indumenti ecc.) vi si 
possano agganciare causando rischi di strangolamento.
IMPORTANTE: Per il corretto montaggio, seguire le operazioni nell'ordine indicato. Un montaggio errato potrebbe rendere il 
lettino pericoloso.

ATTENZIONE
Non lasciare i bambini da soli. la sicurezza dei vostri figli dipende da voi.
IMPORTANTE: Conservare per utilizzzi futuri. Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare l'assemblaggio. 
Controllare il contenuto della scatola. Onde evitare il danneggiamento del letto durante l'assemblaggio, si prega di togliere gli 
imballaggi su superfici pulite e piane. Il Fabbricante non si assume alcuna responsabilità per qualsiasi danno durante l'assemblaggio 
del letto. Si consiglia di verificare che gli spazi tra il materasso e le sponde non superi 1,3 cm.
ISTRUZIONI IMPORTANTI - SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE
L'uso corretto e la manutenzione del lettino ne consentiranno la durata e un uso senza problemi. Ricordiamo che la sicurezza 
del bambino dipende da voi.

MATERIALI
I lettini sono costruiti in faggio. la loro bellezza si può mantenere pulendoli con panni morbidi e occasionalmente umidi (in 
questo caso ricordarsi di passare poi un panno asciutto).
ASSEMBLAGGIO
Prima di iniziare l'assemblaggio leggere attentamente queste istruzioni, poi togliere l'imballaggio del lettino e controllare tutti 
gli elementi riportati nell'elenco. Raccomandiamo di effettuare l'assemblaggio su una superficie pulita e piana, priva di 
sporgenze o oggetti acuminati che potrebbero segnare o dannneggiare le parti.
ATTENZIONE! La confezione ferramenta contiene componenti, che devono essere tenuti lontano dalla portata di bambini in fase 
di assemblaggio.

SAFETY REGULATIONS
Since the lowest position of the base is the safest, use it as soon as the baby is at an age when he can sit up. If the child is left 
alone in the cot, always make sure that the dropside is raised. It is dangerous to: - leave something in the cot that could 
represent a foot-hold or constitute a suffocation or strangulation hazard for the child; - put the cot near a heat source (gas or 
electrical appliances), which could constitute a fire hazard. The distance between the surface of the mattress and the top of the 
bed must be at least 20 inches in the lowest position of the base and at least 8 inches in the highest position. The assembly 
devices must always be properly tightened. Regularly check to make sure that the screws are properly tightened; if not, tighten 
them to avoid snagging or hooking (clothing, chain, etc.) as this could constitute a strangulation hazard.
IMPORTANT: In order to properly assemble the cot, carry out the operations in the order specified. Failure to assemble the crib in 
the manner recommended could make the crib hazardous.

WARNING
Do not leave your child unattended: Your child's safety is your responsibility.
IMPORTANT: Please keep these assembly instructions for future reference. You should read the instructions carefully before 
assembling your cot. We advise you to check the contents of the box in order to make sure that all necessary parts are 
accounted for. To avoid damaging your cot during assembly you should place the contents on a soft, flat surface such as a carpet 
or rug. We would like to point out that the manufacturer shall not be held responsible for damage to cot during assembly. Please 
ensure that the gap between each side of the mattress and the inside rail of the cot is NOT greater than 0,5 inches.
THESE INSTRUCTIONS ARE IMPORTANT - PLEASE READ CAREFULLY
The correct use and maintenance of the cot will ensure it gives long and trouble free use. Please remember that the safety of 
your child is your responsibility.

THE MATERIAL
Your cot is made of beech and its beauty can be maintained by cleaning with a soft dry cloth. Occasionally a damp cloth may be 
used for cleaning but it is important that the cot is wiped dry afterwards.
ASSEMBLY
Please read through these instructions before assembly. Carefully unpack the carton, checking against the list to make sure that 
you have a complete set of parts. We recommend that you assemble the product on a clean, flat surface, making sure there are 
no sharp objects around which could mark or damage it.
CAUTION! The hardware used to assemble this product should be kept out of the children.



!WARNING!
FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS AND ASSEMBLY

INSTRUCTIONS COULD RESULT IN SERIOUS INJURY OR DEATH.

KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

BEFORE each assembly inspect crib for damaged hardware, loose joints, missing parts 
or sharp edges. Upon completion of assembly be sure all screws, bolts and fastening 
devices have been tightened securely. A frequent check should be made during the use of 
the crib to make sure all parts remain tight and secure.

DO NOT use any crib if any parts are missing or broken.

DO NOT substitute parts!

DO NOT place crib near window where cords from blinds or drapes may strangle a child.

DO NOT use a waterbed mattress.

DO NOT leave child in crib with the side lowered. Be sure side is in raised and locked 
position whenever child is in crib.

DO NOT tie pacifiers, necklaces or any other items around a child's neck or on crib parts. 
THIS COULD CAUSE STRANGULATION!

WHEN CHILD IS ABLE TO PULL INTO A STANDING POSITION lower the mattress to the 
lowest position. Remove all bumper pads, large toys and other objects that could serve as 
steps for climbing out. When child is able to climb out or reaches the height of 35 inches, 
the crib must no longer be used. The child should then be transferred to a youth or regular 
bed.

If refinishing the crib, use only a non-toxic finish specified for children's products.

Never use plastic shopping bags or other plastic film as a mattress protector because they 
can cause suffocation.

ANY MATTRESS USED IN THIS CRIB
MUST BE AT LEAST 27 1/4", BY 51 5/8"
WITH A THICKNESS NOT EXCEEDING 6".
(The dimensions shall be taken seam-to-seam or edge-to-edge where 
appropriate.)

This crib conforms to the applicable regulations of the Consumer Product Safety Commission.



1

3

2

Z6

4x

Z6
Z6

Z6

Z6
D

C 2x

C

D

Z5

2x
Montaggio della rete
POSIZIONE ALTA

Assembly of the base
HIGH POSITION

Montaggio della rete
POSIZIONE BASSA

Assembly of the base
LOW POSITION

C

C

A A

E

E

C

C

4Z5

4x

Z5

6x

B

B

A

A

B

Z5

A

B

Z5

Z8

Z5

Z8

A

E

Z8

LONG

MEDIUM

MEDIUM MEDIUM



Consigli per la manutenzione 
Spolverare con un panno morbido ed asciutto. Non utilizzare alcool o solventi. Rimuovere le macchie con una spugna e detergenti neutri.

For correct cleaning and maintenance
Remove dust with a dry cloth. Do not use alcohol or solvents. Clean stains with a soft, slightly damp cloth and mild soap; dry thoroughly.

LISTA COMPONENTI
PARTS LIST

A 2
TESTIERA
HEADBOARD

B
FAGGIO VERNICIATO CON VERNICE POLIURETANICA
BEECH COATED WITH POLIURETHANE VARNISH

PANNELLO TRUCIOLARE MELAMMINICO
MELAMMINIC PARTICLEBOARD

2
SPONDINA
SIDE

C
PANNELLO TRUCIOLARE MELAMMINICO
MELAMMINIC PARTICLEBOARD2

LONGHERONE
RAIL

D 2
SUPPORTO RETE
MATTRESS BASE SUPPORT

FAGGIO
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E
FAGGIO
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1
SACCHETTO FERRAMENTA
HARDWARE SET
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PART DESCRIPTION

VITE
BOLT

Z1

Z2

Z3

Z4

Z6

Z5

4

4

8

8

12

1

Z7 1

Z8 1
CHIAVE A BRUGOLA
ALLEN WRENCH

VITE
BOLT

VITE
BOLT

VITE
BOLT

CHIAVE
WRENCH

SUPPORTO RUOTA
CASTER SUPPORT
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RETE
MATTRESS BASE
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Montaggio della rete
POSIZIONE BASSA

Assembly of the base
LOW POSITION

Montaggio della rete
POSIZIONE ALTA

Assembly of the base
HIGH POSITION

IMPORTANTE: la posizione bassa della rete è la più sicura; utilizzare tale posizione appena il bambino comincia a stare seduto.
IMPORTANT: since the lowest position of the base is the safest, use it as soon as the baby is at an age when he can sit up.
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